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Just like its namesake, Cronus the King of all Mythological Greek Titans, this is
the King of the Athlon binoculars! Athlon’s Cronus family brings products inspired
by a combined commitment to brightness, clarity, resolution, and exceptional
ranging capabilities. Designed for serious glassing, with exceptional edge to edge
clarity, sharp detail enhancement, ultra-clear brightness, and true color
representation. With ranging capabilities of 5 yards to 800 yards on a deer and
out to 2000 yards on a reflective target, these range finding Binoculars are
perfect for any hunting or long range situations. We designed these binoculars
with our revolutionary E2ES lens system that gives you a flat field of view. We
included ED Glass resulting in a clearer and sharper image, as well as an
illuminated ranging display.

Attributes

Name: CRONUS 10X50MM UHD RANGEFINDING BINOCULARS
Manufacturer: ATHLON OPTICS
Product no.: 100042167
Mfr. No.: 111020
Battery: CR2
Color: Green
Magnification: 10x
Objective Size: 50mm
Range; Deer: 800 Yards
Range; Reflective: 2000 Yards
Range; Tree: 800 Yards
Weight: 38.0 oz
Delivery weight: 1.361kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 203mm
UPC: 813869021457

Item details

This product contains a battery.
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Sicherheitshinweise für CRONUS 10X50MM UHD
LASER RANGEFINDING BINOCULARS

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der CRONUS 10X50MM UHD Laser Entfernungsmessenden Ferngläser von
Athlon Optics! Diese Ferngläser sind für ernsthafte Beobachtungen und Jagdsituationen konzipiert. Um
sicherzustellen, dass Sie das Beste aus Ihrem Produkt herausholen und gleichzeitig sicher bleiben, finden Sie hier
wichtige Sicherheitshinweise und Anleitungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Fernglas von Kindern und Haustieren fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Mängel.
Verwenden Sie das Fernglas nicht, wenn es beschädigt ist.
Beachten Sie alle Warnungen und Anweisungen in dieser Anleitung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, das Fernglas nicht auf direkte Lichtquellen, wie die Sonne, zu richten, um Augenschäden
zu vermeiden.
Verwenden Sie das Fernglas nicht während des Fahrens oder in Situationen, die Ihre Aufmerksamkeit
erfordern.
Halten Sie das Fernglas trocken und vermeiden Sie, dass es mit Wasser oder Feuchtigkeit in Berührung
kommt.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Erster Gebrauch:

Nehmen Sie das Fernglas aus der Verpackung und entfernen Sie alle Schutzabdeckungen.
Überprüfen Sie die Linsen auf Staub oder Schmutz und reinigen Sie diese gegebenenfalls mit einem
weichen Tuch.

Einstellen der Vergrößerung:

Stellen Sie die Vergrößerung auf 10x ein, indem Sie den entsprechenden Knopf oder Hebel betätigen.

Fokussierung:

Halten Sie das Fernglas mit beiden Händen und schauen Sie durch die Linsen.
Drehen Sie den Fokussierring, bis das Bild klar und scharf ist.

Entfernungsmessung:

Aktivieren Sie die Entfernungsmessungsfunktion gemäß den Anweisungen im Benutzerhandbuch.
Zielen Sie auf das gewünschte Objekt und drücken Sie den Auslöser, um die Entfernung zu messen.

Aufbewahrung:

Bewahren Sie das Fernglas an einem trockenen Ort auf, wenn es nicht in Gebrauch ist.
Verwenden Sie die mitgelieferte Tragetasche oder Schutzhülle, um das Fernglas zu schützen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronikabfälle.
Bringen Sie das Fernglas nicht in den normalen Haushaltsmüll.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Sicherheitsanfragen wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt gekauft haben. Es sollte eine Kontaktstelle in der EU vorhanden sein, die Ihnen bei Ihren
Anliegen weiterhelfen kann.

Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien dazu beiträgt, Ihre Sicherheit und die Sicherheit
anderer zu gewährleisten. Genießen Sie die Nutzung Ihrer CRONUS 10X50MM UHD Laser Entfernungsmessenden
Ferngläser und erleben Sie die Welt um Sie herum in außergewöhnlicher Klarheit!
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Safety Instruction Guide for CRONUS 10X50MM UHD
Laser Rangefinding Binoculars

Introduction
Thank you for choosing the CRONUS 10X50MM UHD Laser Rangefinding Binoculars by Athlon Optics. This guide
provides essential safety instructions to ensure your safe and effective use of this product. Please read the following
information carefully before using the binoculars.

General Safety Guidelines
Ensure that the binoculars are used in accordance with the manufacturer's instructions to avoid accidents.
Keep the binoculars out of reach of children and vulnerable individuals to prevent misuse or accidents.
Regularly inspect the binoculars for any signs of damage or malfunction before use.
If you notice any damage, do not use the binoculars and contact the manufacturer for support.
Be aware of your surroundings while using the binoculars, especially in outdoor settings, to avoid accidents.

Specific Safety Precautions for Use

Optical Safety: Do not look directly at the sun through the binoculars. This can cause serious eye damage.
Handling: Handle the binoculars with care to prevent dropping or damaging them.
Weather Conditions: Avoid using the binoculars in extreme weather conditions (heavy rain, snow, or high
humidity) that may affect their performance.
Battery Safety:

Use only the recommended CR2 battery.
Do not attempt to recharge nonrechargeable batteries.
Dispose of used batteries properly and in accordance with local regulations.

Cleaning:
Use a soft, dry cloth to clean the lenses.
Avoid using harsh chemicals or abrasive materials that may scratch the lenses.

Instructions for Installation and Usage

Initial Setup:

Remove the binoculars from the packaging and check for any visible damage.
Install the CR2 battery according to the manufacturer's instructions.

Adjusting the Binoculars:

Adjust the eyecups by twisting them up or down to suit your comfort.
Use the center focus wheel to adjust the clarity of the image for your viewing eye.

Using the Rangefinding Feature:

Aim the binoculars at the target you wish to measure.
Press the range button to obtain the distance to the target.
The rangefinding feature is effective from 5 yards to 2000 yards on reflective targets.

Storing the Binoculars:

Store the binoculars in a cool, dry place when not in use.
Use the provided case to protect them from dust and damage.

Disposal Instructions
Dispose of the binoculars in accordance with local regulations regarding electronic waste.
For the battery, follow local guidelines for battery disposal to minimize environmental impact.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or product support, please refer to the manufacturer's contact information provided with the
product packaging.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy using your CRONUS 10X50MM UHD Laser
Rangefinding Binoculars responsibly and safely!
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Guida alla Sicurezza per i Binocoli CRONUS 10X50MM
UHD Laser Rangefinding di Athlon Optics

Introduzione
Benvenuto nella guida alla sicurezza per i binocoli CRONUS 10X50MM UHD Laser Rangefinding di Athlon Optics.
Questa guida è progettata per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, seguendo le linee guida stabilite
dal Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'Unione Europea (GPSR). Ti invitiamo a leggere
attentamente queste istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Leggi attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze fornite con il prodotto.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evita di puntare il binocolo direttamente verso il sole o fonti di luce intensa, poiché ciò può danneggiare la
vista.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme (ad esempio, pioggia intensa, neve o
temperature estremamente basse) senza la protezione adeguata.
Assicurati che il binocolo sia sempre utilizzato in un ambiente stabile per evitare cadute o danni.
Non smontare o modificare il binocolo. Qualsiasi tentativo di riparazione non autorizzato può annullare la
garanzia e compromettere la sicurezza.
Utilizza sempre il prodotto con entrambe le mani per garantire una presa sicura.
Non utilizzare il binocolo durante la guida o in altre situazioni che richiedono la massima attenzione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione al primo utilizzo:

Rimuovi il binocolo dalla confezione e verifica che tutti gli accessori siano inclusi.
Controlla che le lenti siano pulite e prive di graffi. Utilizza un panno in microfibra per la pulizia, se
necessario.

Regolazione dell'oculare:

Regola l'oculare per adattarlo alla tua vista. Ruota l'anello di regolazione dell'oculare fino a ottenere
un'immagine chiara.

Utilizzo del misuratore di distanza:

Accendi il binocolo e seleziona la modalità di misurazione desiderata.
Punta il binocolo verso il bersaglio e premi il pulsante di misurazione. Il display mostrerà la distanza
misurata.

Manutenzione e cura:

Dopo l'uso, copri le lenti con i tappi protettivi per proteggerle da polvere e graffi.
Conserva il binocolo in un luogo asciutto e fresco, lontano da fonti di calore e umidità.

Istruzioni per lo Smaltimento



Non gettare il prodotto nell'indifferenziato. Segui le normative locali per lo smaltimento di apparecchiature
elettroniche.
Controlla se ci sono centri di raccolta o programmi di riciclo nella tua zona per smaltire il prodotto in modo
responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
servizio clienti di Athlon Optics. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano per
facilitare il processo di assistenza.

Grazie per aver scelto i binocoli CRONUS 10X50MM UHD Laser Rangefinding di Athlon Optics. Seguire queste linee
guida contribuirà a garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente.


